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PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 2nd November, 1872.

T is hereby notified that the Offices of the Pro-
vincial Government will be closed on Monday
the 11th instant, in commemoration of the Birthday
of His Royal Highness the PrINCE oF WALES,
TuomAs B. GILLIES,
Superintendent.

PROCLAMATION.

By TrHoMAs BANNATYNE GiLLiEs,Esquire,
Superintendent of the Province of
Auckland.

PURSUANT to the authority in me vested, I,

Thomas Bannatyne Gillies, Superintendent of
the Province of Auckland, do hereby proclaim and
declare that the twenty-eighth Session of the Pro-
vincial Council shall be holden at Auckland, and
shall commence at two o'clock in the aftermoon of
Tuesday, the nineteenth day of November proximo,
and the Members of the said Council are hereby
warned to give their attendance at the same time
and place accordingly.

Given at Auckland, under my hand and the
Public Seal of the said Province, this
thirty-first day of October, in the year of
our Lord One thousand eight hundred
and seventy-two.

Tromas B. GILLiEs,
Superintendent.

PROCLAMATION.

By Tromas BANNATYNE GILLIES, Esquire,
Superintendent of the Province of

Auckland.
UNDER and in pursuance of the powers in me
vested by ‘The Auckland Waste Lands Act,
1870,” I do hereby proclaim and declare that all
those parcels of land hereinafter mentioned shall be
opened for bond fide occupation, under the provisions
of the said Act, on and after Tuesday, the third day
of December, One thousand eight hundred and

seventy-two.

Given at Auckland, under my hand and the
Public Seal of the Province, this thirty-
first day of October, One thousand eight
hundred and seventy-two.

THoMAs B. GILLIES,
Superintendent.

SCHEDULE. .

All the unsold and unappropriated lands in the
Manaia, Whanui, and Tamaterau Blocks, in the
District of Whangarei, County of Marsden.

Application for any of the land set-forth above
must be made to Mr, J. J. Wilson, Land Surveyor,
at ¢ The Nook,” Parua Bay,” Whangarei.

PROCLAMATION.

By Tromas BaANNATYNE GirLizs,Esquire,
Superintendent of the Province of

Auckland.
WHEREAS by “The Highway Boards Em-
powering Act, 1871,” it is enacted that the
Superintendent of any Province, upon recommenda-
tion of the Provincial Council, may from time to
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time, by Proclamation, declare that any or all of the
parts of the said Act, numbered two, three, four,
five, six and seven shall extend and apply to any
Highway District constituted or to be constituted
by or under any Provincial Act theretofore or there-
after to be passed, or to the inhabitants, ratepayers,
or governing body of any such District as the case
may require, and upon such day as shal! be fixed in
and by any such Proclamation, the part or parts
therein specified shall be in force in and as to such
Highway District, or with regard to the inhabitants,

ratepayers, or governing body of such District, as the

case may require.

And whereas the Auckland Provineial Council
have, by Resolution dated the eighteenth day of
December, 1871, recommended me without delay, by
Proclamation, to extend and apply the provisions of
parts two, three, four, five, six, and seven, of the
said Act to all the existing Highway Districts, of
the Province.

Now therefore I, Thomas Bannatyne Gillies,
Superintendent of the Province of Auckland, in pur-
suance and in excerise of the power and authority for
that purpose vested in me, and upon the recommend-
ation of the Auckland Provincial Council, do hereby
declare that all of the parts of the said Highway
Boards Empowering Act, 1871, numbered two, three,
four, five, six, and seven, shall extend and apply to
the several Highway Districts specified in the
Schedule hereunder, and shall be in force in and as
to such Highway Districts respectively on and after
the date of puhlication hereof.

Given at Awckland under my hand and the
Public Seal of the Province, this thirty-
first day of October, in the year of our
Lord One thousand eight hundred and
seventy-two.

TaoMAs B. GILLIEs,
Superintendent.

SCHEDULE.
The Highway Districts of
MATAKANA Easr,
Monconur TownsHIP, and
TAMAHERE.

PROCLAMATION.

By TroMAS BANNATYNE GILLIES, Egquire,
Superintendent of the Province of
Auckland.

IN pussuance of “The Highways Act, 1871,” I
do hereby proclaim and declare that, from and
after the date hereof, the Public Ferries hereunder
enumerated shall be under the control of the
PoverTy Bay District Board under the said Act,
namely :(—
‘WAIPAOA,
G1sBORNE, and »In the District of Poverty Bay.
TE Araj,
Given at Auckland, under my hand and the
Public Seal of the said Province, this
thirty-first day of October, One thousand
eight hundred and seventy-two.

TraoMAs B GILLIEs,
Superintendent.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 31st October, 1872,

HE following Regulations shall, from and after
the first day of January, 1873, be in force for
‘and in respect of the Public Ferries within the

AUCKLAND PROVINCIAL GOVERNMENT GAZETTE.

District of Poverty Bay hereunder respectively
named.
TaOMAS B. GILLIES,
Superintendent.

WAIPAOA FERRY.
1. The undermentioned charges or fees, and no
more, shall be levied upon persons crossing or using
the Ferry .—
s
For man going and returning same day 0
For man and horse going and returning same
day
For man and cart-horse going and returning
same day . .
For each horse extra ..
For man and dray and two bullocks
For each bullock extra

No charge to be made for load if taken
when crossing.

oo
oo © of

off dray

For horses or cattle driven, each
For foals or calves under six months
For sheep, pigs or goats, each ... b
If less than twenty, each .

Man crossing and re-crossing in charge of flocks
and herds to pay for one trip.

Goods at the rate of three shillings per ton
measurement landed on the punt. ‘

Goods at the rate of four shillings and sixpence
per ton measurement if landed by Ferryman.

2. The above charges shall be levied from sunrise
until one hour after sunset : double charges at any
other time.

3. If return journey be made during the same
day later than an hour after sunset, single day fare
to be charged. . -

4. Persons travelling on GHvernment Service,
Road Board duty, and all Militiamen and Volun-
teers while on duty shall be exempt from payment
of these charges.

5. Not more than six horses or cattle shall be
taken at any one time.

GISBORNE FERRY.

1. The undermentioned charges or fees, and no
more, shall be levied upon persons crossing or using
the Ferry :—

(=R X ]
WO

s. d.
For foot passengers each way ... 0 3
For passenger and horse each way 0 6

2. The above charges shall be levied from 6 o'clock
am. until 9 o'clock p.m.: double charges at any
other time.

TE ARAI FERRY.,

1. The undermentioned charges or fees, and no
more, shall be levied upon persons crossing or using
the Ferry :—

5. d
For foot passengers each way ... 0 3
For passenger and horse each way 0 6

4. 2. The above charges shall be levied from 6 o’clock
vm, until 9 o'clock p.m.: double charges at any
ther time.

HAURAKI GOLD MINING DISTRICT.

" PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 6th November, 1872,
IT is hereby notified that re-entry has been made
by the Lessor upon the ground demised by the
Leases hereunder named, and the Lessees’ estate
therein respectively determined, and that the land
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therein mentioned will be open for occupation under
sections 53, 54, and 55 of “The Gold Mining
Districts Act, 1871.”

Taomas B. GILLIEs,
Superintendent.

THAMES.

The Nevada Gold Mining Company, Registered ; 15
years’ lease of 8 acres 1 rood 17 perches, 24
men’s ground, situated at Tararu, adjoining the
“City of Dunedin,” ¢ St. Lawrence,” and
“Sunbeam” claims. Lease dated 27th July,
1871.

The Overland Route Gold Mining Company, Regis-
tered ; 15 years’ lease of 4 acres and 3 roods, 14
men’s ground, adjoining the “ Erin's Hope,”
« Koh-i-noor,” and ¢ Kuranui,” claims, Karaka
block. Lease dated 14th April, 1870.

PUBLIC NOTIFICATION,

By TaHoMAS BANNATYNE GILLIES, Esquire,
Superintendent of the Province of

Auckland.
UNDER and in pursuance of the powers vested in
me by the fourth section of ¢ The Highways
Act, 1871,” I do hereby notify that, from and after the
date hereof, all that portion of the Province of A uck-
land hereunder described shall be a District under
the said Act, and that such District shall be known

by the name of

THE TAMAHERE HicHWAY DISTRICT.

Bounded towards the north-east by the Waikato
confiscation boundary line from the easternmost
angle of the Kirikiriroa Highway District to the
north-eastern angle of the Cambridge Highway
District ; towards the south by a right line due
west from the confiscation boundary aforesaid to the
north-eastern angle of allotment No. 173 of the
Parishof Hautapu,thence by the northern and western
boundaries of said lot 173 and the western boundary
of allotment No. 172 to the northern boundary of
the parish of Hautapu aforesaid, thence westerly
by said northern boundary to the centre of the road
which forms the western boundary of allotment No.
180 of said parish, thence southerly by centre of said
road to the Mangaone stream; towards the south-
west by the centre of the Mangaone stream aforesaid
to its confluence with the Tamahere River; and
towards the north-west by the Tamahere River afore-
said to the south-eastern angle of allotment No. 273,
ofthe Parishof Kirikiriroa, thence by the south-eastern
boundary of allotments Nos. 273 and 274, and by
said boundary produced in a north-easterly direction
to the Waikato confiscation boundary aforesaid—the
place of commencement.

Given under my hand, at Auckland, this
thirty-first day of October, One
thousand eight hundred and seventy-two.

Traomas B. GILLIEs,
Superintendent.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Anuckland, 5th November, 1272,
NOTICE is hereby given in accordance with the
provisions of “ The Highways Act, 1871,” that
certified copies of the Assessment Lists for the
MANGAWATL,
MANGAREIL and
Warrakerer WesT
Highway Districts, respectively, have been forwarded
to this Office.
Huea H. Lusk,
Provincial Secretary.
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CROWN GRANTS.

Crown Lands Office,
Auckland, 31st October, 1872,
HEREBY notify that Crown Grants in favour
of the persons named in the following Schedule

are now ready for delivery at the Office of the
Registrar of Deeds, Auckland.

D. A. Torg,
Commissioner of Crown Lands.

SCHEDULE.
A. R. P
Cottam, William ; Palmer, Benjamin ;

Dean, James, Kawakawa 300 0 O
Hall, William, Karangahape 208 0 O
Hall, William, Karangahape 152 0 0
Hall, Joseph Gilmore, Maungataniwha 76 2 0
Hall, Louis Edward, and Hall, Jane

Campion, Maungataniwha 7% 2 0
Kelly, Maurice, Pukeatua 304 0 0
Oldfield, William George, Oruawharo 127 0
Scanlan, Michael, Matakohe 60 0

BY-LAW (No. 9).

A By-Law t0 REPEAL SECTION SEVEN OF BY-Law
NUMBER S1x oF THE Councin or tae CITY
OF AUCKLAND.

Y-LAW of the Council of the City of Auckland

made under Special Order of the said Council
dated the 16th day of September 1872 confirmed
the 14th day of October 1872 and sealed with the
Common Seal of the Council of the said City the
17th day of October 1872.

In pursuance of the Municipal Corporations Act
1867 Part XIII. Section 186 the Council of the
City of Auckland ordains as follows that is to
say :—

1. So much of the By-Law numbered Six and
intitulea “ A By-Law for the better rule and govern-
ment of the City of Auckland” as relates to the
keeping of Goats within the limits of the City of
Awuckland is hereby repealed.

2. From and after the date of this By-Law coming
into operation it shall not be lawful for any person
or persons to keep any goat within the limits of the
City of Auckland unless on land enclosed in the
manner provided by the Municipal Corporations Act
1867 13th Schedule Part IX. Section 4 And any
person who shall so offend shall forfeit and pay on
conviction any sum not exceeding Five pounds for
every such offence.

L.S) Passed by the said Council this seven-
(L8 teenth day of October A.D. 1872,

P. A. PHivips,

Mayor.
F. Brobpiz,

Town Clerk.

ACTS of the PROVINCIAL COUNCIL (from

Sessions 1 to 27 inclusive) ¢ Goldfields Regula-
tions,” and copies of the ¢ Provincial Government
Gazette” can be obtained at the Superintendent’s

Office, Auckland.
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NATIVE LANDS COURT.

m———

NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others,
names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written,

AUCKLAND PROVINCIAL GOVERNMENT GAZETTE.

of the several persons whose
to the several blocks of

land, of which the names and looalities are mentioned in the second column, the boundaries of which are
published in the Schedule hereunder; will be investigated at Mangonui on the 2nd of January next, and

following days.

Auckland, October 25, 1872.

A. J. DickEy,
Chief Clerk.

SCHEDULE.

Name of Claimant.

Name and Locality
of Block.

\

Boundaries of the Lands as translated
from the Claims.

o]

Place where

Plan will be

deposited for

public  inspec-
tion.

Pene Koroko, Maihi Te
Huhu, Tapana Taurere,
Rameka Wahapu, Rawiri
Taringa, Rawiri Kaiwaka,
Makoare Te Kakati, Inoka)
Tutangiora, Keremeneta,
Mita Te Wharewhiti,
Herewini Ruahuni, and
Mata Taomarere

Hari Hongi Tka

Hari Hongi, and Paora
Ururoa

Timoti Ngatoti, and Hohepa

Rakina Waiaua, Kingi Ra-
kina, and Haki Wikaitaia

Hare Te Heihei, and Wiremu
Naihi

Tuhua, Rapine, Tari, Te|
Para, and Wharengere

Rameka, Hone Tarawau,
Enoka, and Wiremu Tami-
hana

Timoti Puhipi, Kihirini Te
Heu, and Rangiotea Te
‘Wharenmu

Muriwhenua Tika,
Mangonui

Te XKaraka, Whang-
aroa
Opuhiti, Whangaroa

Whatuwiwi, Man-
gonui
Oparihi, Mangonni

Motukahakaha, Man-
gonui

Takau, Mangonui

Toatoa, Mangonui

Moringaehe, mnear

Abhipara

Bounded on the east by the Waitangi
stream ; on the north by the sea, and
lying westward of Tom Bowline’s Bay,
near North Cape

Adjoining Marutahia, now belonging to
Mr. Christie, Whangaroa Harbour
Lying on the Whangaroa Harbour near|
the hill known as St. Paul’s
Adjoining Parakaraka, and lying on
Doubtless Bay
Lying on the Harbour of Mangonui, and
oppokite the island
The boundary commences at Ohaireao
and goes straight on to Puke Tarata,
turns here and goes to Te Tiki-a-te
Hra, then turns and goes to Okarehe,
turnsagain and goes to Poutu, then falls
into the Tau-a-Rua,and then goes by the
beach of Motukahakaha to Ohaireao
The boundary commences at Rangikariri,
and goes along on the undermentioned
lands :—Pararuhe, Matukutuku, Niho-
niho, Omanuhiri, Oruatapn, Roto
Potaka, Te Kowai, Bay of Islands,
Oneone, Awhia, Papo, Tapairu, Puke
Kaitangata, Matatua, Puke-a-te-huri-
hanga, Pakuhia, Kopua, Kawan,
Oropi-o-te-Ainga, Te Xowhai, Wai
Moho, and goes by the beach to
Rangikariri
The boundary commences at Te Toatoa,
and goes along on the undermentioned
lands :—Patunga-a-te-Ata, "Whakapu,
Te Whangaroa, Manawa Tutai, Te
‘Whanawhana, and then turns and
goes to Te Toatoa
Bounded on the north-west by the sea ;
on the north-east by land belonging to
Messrs. Reid and Woon ; on the south-
west by a creek called Tukeke; and
on the south-east by the Rangi

P T

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Mongonui.
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HE PANUITANGA KI NGA TANGATA ¥ WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA AI TE WAHI ME TE RA
E TU AI TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

N A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei ite
rarangl tuatali 1 raro nei, ki nga piihi whenua ¢ mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 2 o
nga ra Hanuere, 1873, ¢ te Koott Whakawa Whenua Maori, ki Mangonui. Ko nga tangata katoa e

whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira. )
Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga 1 kitea tona tika e te Kooti: heolano, he

tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mal tetahi tangata ki muri.
Na Tixi,
Tino Kaituhituhi.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 25, 1872.

Kei te Kahiti nga rohe o enei whenua e mau ana.

l

Ko nga ingoa o nga tang atou . . .
g4 1ng ga .fu}aata 1o ratov Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki.
nga piihi. °T e 2

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Pene Koroko, Maihi Te Huhu, Ta-Muriwhenua Tika, kei Mangonui
pana Taurere, Rameka Wahapu,
Rawiri Taringa, Rawiri Kaiwaka,
Makoare Te Kakati, Inoka Tuta-
ngiora Keremeneta, Mita Te ‘Whare-
whiti, Herewini Ruahine, Mala

Taomareve
Hare Hongi ITka Te Karaka, e tata ana ki Whangaroa
Hare Hongi, Paora Ururoa Opubhiti, e tata ana ki Whangaroa
Timoti Ngatoti, Hohepa Whatuwiwi, kei Mangonui
Rakina Waiaua, Kingi Rakina, Haki/Oparihi, kei Mangonui

Wikaitaia
Hare Te Heihei, Wiremu Naihi Motukahakaha, kei Mangonui
Tuhua, Rapine, Tari, Te Para, Wha-Takau, kei Mangonui

rengere

Rameka, Hone Tarawau, Enoka,Toa*oa, kei Mangonui

Wiremu Tamihana
Timoti Puhipi, Kihirini Te Heu, Ra-Moringache, e tata ana ki Ahipara
ngiotea Te Whareumu

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua
oti te ruri ki te Tari ‘o te Kaiwhakawa
Tuturu i Mangonui,

NATIVE LANDS COURT.

NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

N OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of
land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which were
published in the former notices, will be investigated at Mangonui, on the 2nd of January next, and follow-

ing days. '
A. J. Dickery,
Auckland, October 25th, 1272, Chief Clerk.

ADJOURNED CLAIMS.

Place where Plan will be
Name of Claimant. Name and Locality of Block. deposited for public
ingpection.

Pororua and others Aputerewa No. 2, near Mangonui CL8EE
Taniora Kowhiti Motuhunga, near Whangaroa - S § 2
Heremaia Papa and others Ota, near Whangaroa 2,580,
Arama Whapeka and others Mangaiti No. 1, near Kaeo, Whang- “ s & é ;

aroa @ o2 E, ;
Henare Kingi and others Mangait No. 2, near Kaeo, Whang- ég E?S ‘3 g H

aroa ET R E =
Hetaraka Whakapeke and others Mangaiti No. 3, near Kaeo, Whang- o B8 gt

o @
aroa HE.S 84




320 AUCKLAND PRUVINCIAL GOVERNMENT GAZETTE.

HE PANUITANGA KI NGA TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHTOTIA AI TE WAHI ME TE BA
E TU AI TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te
2 o nga ra o Hanuere, 1873, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Mangonui. Ko nga tangata katoa e
whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoiano, he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.
Na Tixi,
Tino Kaituhituhi.
Kooti Whakawa Whenua Maori, .
Akarana, Oketopa 25, 1872,

He whenua enei kihai i oti i era Whakawakanga. Kei nga Kahiti o mua nga rohe.

Ko nga ingoa o nga tangata no raton| . . ‘ . . Ko te takoto-
% To EA e © 1 Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki. .
nga piihi. ‘ S ranga o te mapi.
R~ u:d S ot
. . . FE3EE
Pororua, me etahi atu Aputerewa Nama 2, e tata ana ki Mangonui gH 2§
Taniora Kowhiti : Motuhunga, e tata ana ki Whangaroa S8z
Heremaia Papa, me etahi atu Ota, e tata ana ki Whangaroa wERE §
Arama Whapeka, me etahi atu Mangaiti Nama 1, e tata ana ki Kaeo, Whangaroa - -g ) Q -
Henare Kingi, me etahi atu Mangaiti Nama 2, e tata ana ki Kaeo, Whangaroa| & = a7 g
Hetaraka Whakapeke, me etahi atu |Mangaiti Nama 3, e tata ana ki Kaeo, ‘Whangaroa] -~ S0E 3 E
] oo =
M oB oH

Native Land Court Office,

Auckland, October 25th, 1872.

OTICE is hereby given, that at the Sitting of this Court to be held at Mangonui on 2nd January next

and following days, will be heard the claims of the persons, whose names appear in the first column,

to succeed to the interest of the persons, deceased, whose names appear in the second column, in the blocks
of land named in the third column.

A. J. DickEy,
Chief Clerk.

Applicant to Succeed. Person Deceased. Name of Block.

Te Waaka Rangaunu Paraone Ngaruhe Moringai

Te Waaka Rangaunu ' Tamaho Te Anga Moringai
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"PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 25, 1872.
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Mangonui, a te 2 o nga
ra 0 Hanuere, 1873, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi
tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e au nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga .
piihi whenua kei te rarangi tuatoru.
Na Trxi,
Tino Kaituhtuhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka

e Ko te ingoa o te tangata i mate. | Ko te ingoa o te - henua.
mai ki a ia te whenua. > -] g whenua

Y

Te Waka Rangaunu Paraone Ngaruhe Moringai

Te Waka Rangaunu Tamaho Te Anga Moringai

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
Avuckland, October 25, 1872.
NOTTCE is hereby given, that at a Sitting of this Court to be held in the District of Mangonui, in the
Province of Auckland, on the 2nd day of January next, will be heard the appications of the persons
whose names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown
Grants of the pieces of land, the names of which appear in the second column, situate in the districts named
in the third column.

A. J. Dickey,
Chief Clerk.

}

Name of the Person applying for the | Name of the Block to be Sub- | District in which the Land
Subdivision of Land. divided. is situate.
|

Makoare Haki Te Kohanga No. 1 Ahipare
Makoare Haki Te Kohanga No. 2 Ahipara

HE PANUITANGA
MO ETAHMI PITHI WHENUA KIA WAHIA,

Tari o te Kooti Whakuwa Whenua Maori,

Akarana, Oketopa 25, 1872.
E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a'te nohoanga o tenei Kooti ki Ahipara, i te Takiwa o Mangonui>
a te 2 0 nga ra o Hanuere, 1873, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratoun ingos
i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau nei nga

ingoa i te rarangi tuarun, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.
' Na Tixi,
Tino Kaituhituhi,

Ko te ingoa o te tangata i tono kia wahia | Te ingoa o te whenua i tonoa kia

te whenua. roherohea. Te Takiwa.

Makoare Haki Te Kohanga Nama ] Ahipara
Makoare Haki Te Kohanga Nama 2 Ahipara
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NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

OTICE is hereby given that the claims on behalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioned in the first columan of the Schedule hereunder written to the several blocks of

1and, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are

published in the Schedule hereunder, will be investigated at Waitangi, Bay of Islands, on the 21st of Janu-
ary next, and following days.

Avuckland, October 25th, 1872

A. J. Dickey,

Chief Clerk,

SCHEDULE.

Name of Claimant.

Name and Locality o

Place where

Plan will be

Boundaries as translated from the claims.| deposited for

Eruera Nehua, Riwi Tai-
kawa, Whatarau Ruku

Honetana Te Xero

Wi Pau, Hana Te Haro,

and Haramana

‘Wiremu Hunia Te Kapotai,
‘Wi Te Teete, and others

Pita Tunua, and Ngawati

Te Rau

Tawera Riwhipou Wharerahi

Maihi Paraone Kawiti

Paoro Whataparaoa
Pirini

Hori Wehiwehi

and

Puhipuhi, near Te
Kawakawa

Oropa, near Te Ka-
wakawa

Waiwarawara, near
‘Whangarei
Orongo, near Wai-
kare Bay of Islands

Rahuiroa, near Wha-
nanaki

Orokawa, near Te
Rawhiti

Otuihu, near Te
Kawakawa

Okuratope, near Te
‘Waimate

Paparahi, near Whan-
garuru, Bay of
Islands

Bounded on the east by the Whakapara
river, by Go.ernment land, and by
Otonga and Opuwhango; on the
north by Taumata Hinai; on the
west by the Waiotu river, by Govern-
ment land, and by Te Ruapukapeka. ;
and on the south by the mouths of
the Whakapaia and the Waiotu
rivers, by Government land, and by
Hikurangi ‘

Bounded on the east by Te Hikuwai,
land belonging to Wiremu Katene,
and on the cvher sides by land belong-
ing to Honevana, being another por-
tion of the sume piece of land called
Oropa

The boundaries are shown or the map
forwarded to the office 1n Auckland

Commences at Te Hautapu and crosses
the Orongo river, and goes on to Rau-
paraoa, Kirikiri, Taibaruru, Taiwha-
ruwharu, then goes up to Whakaro-
angi, Te Aruhe, Patupn, Huruera,
Te Ngangairoa, Mataiwhetu, Karaka-
kopi, Pukemauku, Raparapahoe, and
Te Hautapu, where it ends

Commences at Koroama and goes on to
Rahuiroa, Te Manu, Puke Kanikani,
Tangihua, Te Harakeke, and meets
again at Koroama

Commences at the Tamariki river, and
goes on. to Te Huruhi, Whangaore-
ore, Te Hue, and Orokawa

Bounded on the west by the Kawakawa
river ; on the north by lines 96 links,
100 links, 25 links, 50 links, 90
links, and 85 links ; on the east bya
line 185 links, and on the south by a
line 200 links, and so meets at the
starting point

Bounded on the west by Waikuku ; on
the south by Mr. Clarke's land ; and
on the north and east by survey lines

Commences at Taiwawe and goes on to
Te Whau Paparahi, Raerae, Oparo,
Huikauw, and on to the starting

point.

iock. Lo
public inspec-
tion,
_Eruana Maki, and Pita [ Te Ahikoroamo,near | The boundaries of this land are shown
Tunua ‘Whananaki on the map
‘Wiremu Hau Waipekekoura, near | The boundaries of this land are shown
Te Kerikeri on the map
Henare Hamiora Hau Omataroa, near Te | The boundaries of this land are shown
Kerikeri on the map
‘Wiremu Hau Patoetoe, mnear Te | The boundaries of this land are shown
Kerikeri on the map

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate's Court, Russell, Bay of Islands.
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Place where
Plan will be

Name of Claimant. Name and L?cality of Boundaries as translated from the claims.| deposited for
block. public inspec-
tion.

Heta Te Haara, Paora Ngai, | Tuwhakino,  near | Commences at Te Kiripaka and goes
Wi Raukawa ' Ohaeawai, Bay of into the Tuwhakino river, and on to
Islands Mangatawai, turns here and goes to
Te Kupukvpu, and falls into the
Orauruwharo river, turns here and
goes eastward to Te Takakauri, turns
again and goes towards the north-
west, until it comes out at the
. main road going towards Hokianga,
goes along by that road to Ngatoka-
turua, turns here and goes on wll it
joins at Te Kiripaka
Kohumaru and Piripi Pou | Waikotihe, near | Bounded on the south by a line 372
Kaikohe links ; on the west by lines 644 links,
215 links, and 323 links; on the
north-west by a line 718 links; and
on the east by a line 1,183 links,
where it meets at the starting point
Ani Taiuru Anduze Piriaue, near XKai- | Commences at the south and goes along
kohe a survey line 488 links, then turns
towards the west on a survey line
1,063 links, then turns towards the
north-west along a survey line 333
links, turns again and goes along
survey lines 542 links and 438 links,
to the starting point
Te Kahukiwi Pirikctaha, near Pa- | Commences on the south at the Potaka
karaka lake, then turns towards the west
and goes along on land belonging to
Mr. Williams at Pakaraka, turns
here and goes along on the boundary
of Haereangutu—Iland belonging to
Teepa—then turns towards the north-
west and goes along on a portion of the
i same land until it again reaches the
Potaka lake
Te Epa Haratua Haereangutu, near | Commences on the south and goes along
Pakaraka Palkaraka—land belonging to Mr.
Williams—then turns towards the
west and goes along on the boundary
of land belonging to Moko Te Kaka
(called Patukauae) turns again and
goes along on another portion of
this same land, then turns towards
the east and goes along on the bound-
ary of laud belonging to Te Kahu-
kiwi (called Pirikotaha) until it
reaches the boundary of Pakaraka.
Wiremu Whata and others | Omapere, near Okai- | Commences at Taumataroa on the Oma-
hau pere lake, and goes on thence to the
Waipapa river, 6,276 links, goes
along by that river to the Hoanga
river, and goes along in the Hou-
anga river to,the waterfall called Tiki,
coming from the Omapere lake, goes
, along in that stream to Te Ahi Pa-
’ vera, the Mianga river, Korotangi,
Te Harakeke, Te Kuwaha, and on to
the Omapere lake, then goes along
the edge of that lake to Ngamata-
whero, Te Ana-o-Kaheia, and on to

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate's Court, Russell, Bay of Islands,

: Taumataroa
Tango Hikuwai Pukewhau, near Te | Bounded on the west by the Seven
' Waimate Claimants land near Te Kerikeri ; on
the north-west by another portion of
N this same land, sold by Tango to the

Government, which is also the
boundary on the east; on the south
by land belonging to Mr. Busby
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He PANUITANGA KI NGA TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTTA AI TE WAHI ME TE RA E TU
AT TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

NA » he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te rarangi
tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 21 o nga

ra 0 Hanuere, 1873, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Waitangi, Peiwhairangi. Ko nga tangata
katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira. -

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti : heoiano, he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri

Na Tixg,
Kooti Whakawa Whenua Maori, Tino Kaituhituhi.
Akarana, Oketopa 25, 1872.

Kei te Kahiti nga rohe o enei whenua e mau ana.

Ko nga ingoa o nga tangata no raton Ko te takoto-

Nga ingoa 0 nga whenua me te Takiwa hoki.

nga piihi. ranga o te mapi.
Eruana Maki, Pita Tunua Te Ahi Koroamo, e tata ana ki Whananaki
Wiremu Hau Waipekekoura, e tata ana ki te Kerikeri
Henare Hamiora Hau Omataroa, e tata ana ki te Kerikeri
‘Wiremu Hau Patoetoe, e tata ana ki te Kerikeri

Eruera Nehua, Riwi Taikawa, Wha-/Puhipuhi, e tata ana ki te Kawakawa
tarau Ruku
Honetana Te Kero Oropa, e tata ana ki te Kawakawa
Wi Pou, Hana Te Haro, Haramana |Waiwarawara, e tata ana ki ‘Whangarei
Wiremu Hunia Te Kaputai, Wi Te|Orongo, e tata ana ki Waikare
Teete, me etahi atu

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te
Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kororareka, Pei-

Pita Tunua, Ngawati Te Rau Rahuiroa, e tata ana ki Whananaki
Tawera Riwhipo Whaverahi Orokawa, e tata ana ki te Rawhiti
Maihi Paraone Kawiti Otuihu, e tata ana ki te Kawakawa
Paoro Whataparaua, Pirini Okuratope, e tata ana ki te Waimate
Hori Wehiwehi Paparahi, e tata ana ki Whangaruru
Ht;{ba Te Haara, Paora Ngai, Wi Rau-Tuwhakino, e tata ana ki Qhaeawae

awa
Kohumaru, Piripi Pou Waikotihe, e tata ana ki Kaikohe .
Ani Taiuru Anduzi Piriane, e tata ana ki Kaikohe ‘20
Te Kahukiwi Pirikotaha, e tata ana ki Pakaraka 5
Te Epa Haratua Haereangutu, e tata ana ki Pakaraka 'é‘
Wiremu Whata, me etahi atu Omapere, e tata ana ki Okaihau =
Tango Hikuwai Pukewhau, e tata ana ki te Waimate

NATIVE LANDS COURT.

NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose
names are mentioned in the fiest column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of
land, of which the names and localities are mentioned in the seeond column, the boundaries of which were
published in the former Notices, will be investigated at Waitangi, Bay of Islands, on the 2lst of January
next, and following days. .
A. J. DickEy,

Auckland, October 25, 1872, Chief Clerk.
ADJOURNED CLAIMS.
Place where Plan will be
Name of Claimant. Name and Locality of Block. deposited for public
inspection.

- EEE YL
Hare Wirikake Rangiaho B, onam 8
‘Wiremu Pomare Puketapu B E < 5 £
Henare Hamiora Hau Omataroa . e 2 § e
‘Wi Tete Tautaranui £ 8’:_5 280 L,
Maihi Paraone Matairiri EScgEnd
Himiona Taura Te Pa. 8”* E 2 BS T
. HBS3RER
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HE PANUITANGA KI NGA TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA AI TE WAHI ME TE RA E
TU Al TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

NA, he Panuitanga tenei kia mobhiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nel i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te ravangi tuarua, ka whakawakia a te 21

onga ra o Hanuere, 1873, e te Koott Whakawa Whenua Maori, ki Waitangi, Peiwhairangi. Ko nga
tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga 1 kitea tona tika e te Kooti: heolano, he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Na Tixgi,
Tino Kaituhituhi.
Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Oketopa 25, 1872.

He whenua enei kihai i oti i era Whakawakanga. XKei nga Kahiti o mua nga rohe.

Nga ingoa o nga whenua me te | Ko te takotoranga o te

Ko nga ingoa 0 nga tangata no ratou nga piihi. . . .
A ® o gap Takiwa hoki. mapi.

Hare Wirikake ngiaho . .
; Rangia Ka kitea nga mapi o nga
Wiremn Pomare Puketapu : .
. whenua, kua oti te ruri
Henare Hamiora Hau Omataroa ;

. ki Tari o te Kaiwha-
‘Wi Tete Tautaranui :
kawa Tuturu 1 Korora

Maihi Paraone Matairiri reka. Peiwhairanei.,
Himiona Taura Te Pa o e
. Native Land Court,

Auckland, October 25, 1872,

NOTICE is hereby given, that at the Sitting of this Court to be held at Waitangi, Bay of Islands, on
21st January next and following days, will be heard the claims of the persons, whose names appear in
the first colummn, to succeed to the interest of the persons, deceased, whose names appear in the second

column, in the blocks of land named in the third column.

A. J. Dickey,
Chief Clerk.
Applicant to Succeed. Person Deceased. Name of Block.
‘Wi Hunia Te Kapotai Poihipi Hikitenei Opa
Tauahi Whiorau Te Porotu
Pita Tapia Joseph Tapia Marino
Ene Taiwhatiwhati Ngahuia Kahuwaeio Opuawhango No. 4
Koniria Harakiri Wi Towhare Te Awahe
Hiku Te Rangaihi and others Henare Te Rangaihi Tapapanui
Peita Te Kekean Te Hemara Kohekohe
Raiha Piripi Piripi Paake Te Awahe
Huawaru Te Puia Te Puia Whareoneone Mohinui
Piripi Korongohi Pene Te Whareoneone Taumatapukapuka
Pirangi Kirimangu Taumatapukapuka
Eruera Takahi Wiremu Warena Morakerake
‘Wiremu Arama Karaka Arama Karaka Te Urupa
Wiremu Arama Karaka Arama Karaka Kapurahoru
1 4
ADJOURNED CLAIMS.
Hoterene Tawatawa Pohipi Hikitenei Kanaerehe
Hemara Pohipi Hikitenei Te Turuki
Ripeka Paora and others Pohipi Hikitenei Te Tkaroa
Heta Te Haara Reihana Taukawaun Ngatokaturua
Hone Tiaki Mokau Opuawhango
Hone Poti Hori Poti Waitaraiti No. 1
Hamiora Waenga Warakii Waitaraiti No. 2
Te Tatari Hemi Kohu Te Kowhai
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PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 25, 1872.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Waitangi, Peiwhairangi, a te 21

o nga ra o Hanuere, 1873, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi
tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga
piihi whenua kei te rarangi tuatoru.

Na Tixi,
Tino Kaituhituhi.
|
Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia . . Ke te ingoa o te
ta.kaomai ki a ia te whenua, Ko te ingoa 0 te tangata i mate. whengua.
Wi Hunia Te Kapotai Poihipi Hikitenei Opa
Tauahi Whiorau Te Porotn
Pita Tapia Joseph Tapia Marino
Ene Taiwhatiwhati Ngahuia Kahuwaero Opuawhungo, No, 4
Koniria Harakiri ‘Wi Towhare ‘ Te Awahe
Hika Te Rangaihi, me etahi atu Henare Te Rangaihi Tapapanui
Peita Te Kekeao Te Hemara Kohekohe
Raiha Piripi ‘ Piripi Paake Te Awahe
Huawaru Te Puia Te Puia Whareoneone Mohinui
Piripi Korongohi Pene Te Whareoneone ’ Taumatapukapuka
Pirangi Kirimangu Taumatapukapuka
Eruera Takahi _ Wiremu Warena : Morakerake
Wiremu Arama Karaka Arama Karaka Te Urupa
Wiremu Arama Karaka Arama Karaka Kapurahoru
He tono enei kihai i oti i tera Whakawakanga.

Hoterene Tawatawa Poihipi Hikitenei Kanaerehe
Hemara Poihipi Hikitenei Te Turuki
Ripeka Paora, me etahi atu Poihipi Hikitenei Te Tkaroa
Heta Te Haara " [Reihana Taukawau Ngatoketurua
Hone Tiaki Mokau Opuawhango
Hone Poti Hori Poti Waitaraiti, No. 1
Hamiora Waenga Warakii Waitaraiti, No. 2
Te Tatari . Hemi Kohu Te Kowhia

N OTTOC E,

Native Land Court Office,
_ Auckland, October 29, 1872.
NOTICE is hereby given that the Crown Grants to the undermentioned persons for the undermentioned

blocks of land in the Province of Auckland have been forwarded by the Secretary for Crown Lands to
the Registrar of Deeds here for delivery to the Grantees.

A. J. Dickry,
Chief Clerk.
Avrea.
Name of Block. Grantees. District.
' A. R. P
Hauwai No. 1 Te Tahana Potiki Hauraki I 2 %17
Unuarei No, 3 Matui Poono ’ 0 110
Taringakokako Rapana Tareranui and others ” . 1 3 9
Ohineroutu No. 2 Hatora Tupaea » 1 126
Papatawatawa Miriama Pehi and another Coromandel 74 0 O
Kiripaka Paea Te Rauroha Hauraki 2900 0 0
‘Waimahanga Hira Tauru and others W hangarei 277 0 0
Waitawa Tukua Te Rauroha and others Hauraki 132 0 0
Kohinui Horamona Kaikou Whangarei 54 0 O
Te Kapua No, 2 Akubata Te Poro Hauraki 5 112
Kauaeranga No. 23 Aperahama Te Reiroa and others » 2 134
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